
張明意 ('99)、彭婉琪 (6C)

Miss Chuk的教學路
在英華完成了中學課程後，祝慧勤校長 
('05)（同學都以Miss Chuk稱呼她）進入
香港大學，立志成為一名老師。畢業後第
一年便返回英華，任教歷史、英國文學、
英文閱讀科等。

一年後，她便離開了。其後的14年，她服
務過三間學校。從播道書院的英文科科主
任、統籌學校的紀律；到中華基督教會方
潤華中學的英文科科主任、學校行政委員
會成員、主理學校的語文科教程；再到港
澳信義會慕德中學的副校長（教與學）、
英文科科主任、主理資優教育、學校閱讀
發展及推廣、管理學校的人與事等……每
一項工作，都為她帶來了學習和施展抱負
的機遇。

在此歡迎 Miss Chuk 回歸英華，
成為我們的新任校長。

我們深信，在跨世代的「英華大
家庭」彼此支持下，Miss Chuk
定能帶領英華「凝聚信念」，同
心同德；讓學妹在學習、成長上
發熱發光，「迸發光芒」。

				  
編按：因篇幅所限，此文為節錄本，
歡迎到 https://www.ywgsaa.org.
hk/OAN_2510 瀏覽原文。

▲ 四代同堂 (左起：周馬佩堅校長 ('55)、
祝慧勤校長('05)、關翰章校長、李石玉如
校長 ('72) )

▲ 左起：張明意 ('99)、周小鳳副校長 ('82)、霍奐枝 ('71)、關翰章
校長、周馬佩堅校長 ('55)、祝慧勤校長 ('05)、李石玉如校長('72)、
陳尚欣 ('71)、徐慧珊 ('90)

▲左起：葉浩欣 ('05)、石玉如校長 
('72)、Miss Chuk。Miss Chuk說石
校長是其教育路上的啟蒙老師。

英華，是屬於眾人的
被問到教學理念及計劃，Miss Chuk堅定
地指出，英華是屬於眾人的，而信仰令她
知道，她是神的僕人，要侍奉及信靠祂。
因此，在英華的第一年，她會聆聽老師、
同工、家長、校友及同學的意見，延續英
華良好的文化和傳統，跟不同界別的持份
者連結，鞏固大家對英華的支持。

新世代下的教育抱負及任務
Miss Chuk表示，當下社會對學校的期望
甚殷，學校既要做好課程教育、學生的升
學就業規劃，更重要的是關注學生的精神
健康，提供全人發展，共同探索人生的價
值及意義。不應該只著重提升學生的學術
表現，更要訓練學生的組織能力、領導才
能、性格素質。

她回想自己就讀英華時，積極參與課外
活 動，每 一項 活 動 都是心靈、信仰、興
趣、能力的培育，是建立團隊及領袖精
神的良機。多元的學習活動能刺激同學
的理解力及視野，從而加強學習動機， 
轉化成學術能力，確立處事原則及人生
志向。

彼此互勉，奮勇前行
她以「光」為喻，說明自己對英華及教育
的期許。她相信上帝的「光」會 提供 指
引，照亮黑暗，讓我們同心前行。她希望
感染學生去打破思想限制，奮勇前行，綻
放生命的光芒及不同的可能性，成為具
前瞻性、勇敢的英華女兒。她期盼英華同
人能成為社會的「光」，好好擔負事業、
家庭、社會及人生的不同角色。

     從校友、教師到校長 
―― 專訪祝慧勤校長

▲Miss Chuk 中七時

Miss Chuk
精 神 飽 滿 ，
笑容可掬。
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我們的師姐，我們的老師，我們的
牧者，英華兒女永遠懷念您。

▲ 追思會會場一隅，淚水與笑聲相融。

▲ 出席追思會者喜獲紀念品。我們帶回去
的，豈只史諾比，還有您令我們刻骨銘心的
笑容與教導。

▲ 撒灰禮前合照 (王麗娜 ('75) 攝)
▲ 塵歸塵，土歸土，
牧師精神永存。

教會。1981年擔任「中華基督教會香港區
會」副總幹事，主理學校、堂會等事務。
1997年退休後，以「倫敦傳道會香港資
深傳道人」身份，先後擔任「那打素基金
會」信託人及名譽顧問，在醫療、扶貧、
護老等方面，不遺餘力。「非以役人，乃役
於人」的李清詞牧師不斷關懷牧養，扶植
後輩，永不言休。 

牧師近兩三年行動不便，卻胸懷天下；入
住院舍，卻洞察世情；沒上講壇，卻潤物
無聲；不常踏足母校，卻身遠心沒離。

2025年5月26日，牧師因身體不適，入住
聖保 祿醫院；27日清晨安詳辭世，終年
93歲。6月17日在基督教靈實協會禮拜堂 
舉行安息禮後，隨即於鑽石山火葬場舉
行火化禮。追思會在7月6日於英華女校 
舉行。撒灰禮於7月24日在薄扶林基督教
墳場舉行。

塵歸塵，土歸土，但牧師的生命沒有從此
畫上句號，仍以真、以信、以望、以愛不斷
散發光芒。

1932年4月26日，李清詞牧師在香港出
生。生於富户，卻幼年喪母，未幾更家道
中落，寄寓廣州，父親身陷牢獄。幸得兩
位小學老師收養，卻給扣上「偽學生」
帽子，被迫輟學。久與暫，善與惡，真與
假，她無語問蒼天。

1945年12月，牧師隨老師回港，翌年入
讀英華女校中一下學期。她半工半讀，卻
仍以優異成績畢業。她積極投入課外活
動，敏於思辨，被選為學生自治會會長。
傳 教 士 老 師 以 生 命 表 彰 信 仰；步 武良
師，投身教育，自此成為她人生志業。雖
獲香港大學取錄，但考慮到學費及修業
年期，她寧捨港大，選讀不須繳付學費，
且提供生活津貼，一年便可完成學業的
羅富國師範學院。師範畢業後第二年，
她回母校任教，後更擔崗校牧、副校長、
校董、校監等職，與英華緣繫半世紀。

1954年6月6日，牧師受洗。1966年10
月1日成為首位在香港 按立的女牧師。
1977年離開英華，出任「世界傳道會」教
育幹事，4年來梯山航海，遍訪寰宇僻遠

我憶故我在：

李清詞牧師的

生命足跡
葉瑞蓮 ('76)

編按：
追思網站  
https://www.forevermissed.com/cclee/about

追思會   
https://www.youtube.com/live/Tj9aNkSslcw

世界傳道會副總幹事在追思會上所致 
悼辭  
https://www.ywgsaa.org.hk/OAN_2510

悼念文集  
https://www.ywgsaa.org.hk/sites/default/
files/Lee-Service.pdf

校友會通訊內關於李牧師的文章
https://www.ywgsaa.org.hk/sites/default/
files/CC_Lee_newsletter.pdf
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勇挑重擔
Crystal是上一屆校友會的
「萬能文書」，並在校慶晚宴籌委會中擔
任財務要職。作為新任會長，她的願景是凝聚不同年代校友的力量，建立
一個有跨代交流、有溫度、有承諾的校友網絡。Crystal提到，參加校慶晚宴激勵了
她接任主席：「看到多年不見的師姐（兄）與學妹（弟）在晚宴上重聚，興奮之情溢於
言表，我感受到『校友』不僅是身份，更是一種承傳。」。

再接再厲
Moo是連續四屆校友會的核心成員，並連任副主席。她帶領的校友會紀念品小組獲
得了校友的熱烈迴響。Moo感謝校友的支持：「這六年來，我們共同努力，舉辦多場
精彩活動，促進校友聯繫，讓校友會更具活力。」今年是她的最後一屆任期，她將秉
持初心，服務校友會。

願景與計劃
Crystal與Moo強調多元活動對承傳校友情誼的重要
性，期望凝聚年輕校友的熱情，同時加強資深校友的聯
繫。Crystal計劃結合線上與線下活動，包括直播、小型
聚會、工作坊和家庭友善活動，讓各年代校友輕鬆參與。
她們致力優化溝通管道，利用社交媒體與電郵，鼓勵校
友以時間、專業或熱情投入校友會的運作。

作為上一屆主席，筆者深感共鳴，心中滿懷感恩。Crystal
與Moo皆強調，校友是校友會最重要的資本，希望大家積
極支持校友會，共同延續這份崇高的使命。

新任校友會 正副會長專訪
在125週年校慶晚宴的歡聲笑語過後，我們迎來了新一屆幹事會，包括
四位現任老師和13位校友。新任會長吳家櫻 (Crystal) ('00) 與副會長
毛雪貞 (Moo) ('98) 近年經常在校友會社交媒體上分享資訊，相信大家
對她們並不陌生。

尹芷娟 ('98)

▲ 2025-27校友會
顧問和幹事

▲ 125週年校慶晚宴激發出Crystal接任
會長的勇氣

▲ Moo 每年也於中六畢業禮當天回校歡迎
師妹們加入校友會

英華舊生聚首話當年   
感恩關校長春風化雨
伍喜寶 ('00) 

5月15日晚上，我們這群在2000年 (Y2K) 
中五畢業的同學特意在金鐘力寶軒設宴，
與關翰章校長、周小鳳副校長 ('82) 共
敍。這間餐廳別具意義――當年中七畢業
謝師宴就在這裡舉行，如今重返舊地，更
添溫馨回憶。

席間，眾人笑談校園趣事，從課堂上的妙
問妙答，到校園生活的歡樂點滴，關校長
溫文風趣的回應，周副校長親切細膩的

補充，讓大家彷彿重回昔日的青蔥歲月。
眾人亦分享各自的經歷與感悟，關校長和
周副校長細心聆聽，不時給予鼓勵與建
議，師生交流真摯動人。

滿堂芝蘭添秀色，盈門桃李笑春風，適逢
關校長 即將榮休，他三十多年來春風化
雨，以睿智與耐心啟迪無數英華學子。舊
生們舉 杯致敬，祝福他 退休生活充實美
滿，並期盼這份深厚的師生情誼長存。

給母校的話
――歡迎投稿

Y2K舊生聚首話當年

▶	 下期通訊約於明年 2 月出版，如果各位校友希望投稿，分享英華人、情、事，請將稿件於 
	 今年11 月底前電郵至 alumnae@ywgs.edu.hk。
▶	 來稿（不多於400 字)請附姓名、離校年份及班級、聯絡電話、與稿件相關的照片（每張不少於1 Mb)及標題。
▶	 因篇幅所限，編輯有權刪節文章，及上載於本通訊海外版，尚祈見諒。			

▲ Crystal 和Moo兩家人
一起參加聖誕派對

mailto:alumnae%40ywgs.edu.hk?subject=


校慶晚宴
為慶祝創校125週年，母校和校友會於3月29日，假香港合和酒店合和大禮堂
舉行校慶晚宴，筵開125席。當晚可謂星光熠熠，除了前任校長周馬佩堅校長 
('55) 和李石玉如校長 ('72)，現任校長關翰章校長，更有多位不同年代的老
師。眾校長、老師當然受到校友簇擁，而校友與校友之間又在晚宴前後彼此問
安、自拍留念，大家忙得不亦樂乎。校友會更為即將退休的關校長舉辦了送別
環節，關校長則獻唱了他喜愛的詩歌《Enter In》，憑歌寄意，表達了他對上帝
的信心、對信仰的忠誠，同時亦總結了他在英華渡過無數個令人懷念的時刻，
其實都一直是上帝的帶領。其後，他向大家介紹繼任人祝慧勤女士 ('05)。

音樂劇
7月18日及 19日兩個晚上，學校於香港演藝學院歌劇院隆重呈獻原創音樂劇

《 A Stargazer's Fantasy 》，作為校慶壓軸表演活動。音樂劇以震撼視覺聽
覺和感人故事帶領一眾校友進入前所未有的夢幻體驗。各位台上唱歌跳舞的
同學、合唱團和樂團成員及每一位幕後的工作人員經過長時間準備、無數次
的排練，在舞台上表現得淋漓盡致，以精彩的歌舞和觀眾一起渡過一個難忘
的晚上。

恭喜退休後仍非
常活躍的方羅秀
珍 老 師 繼 2 0 2 1
年的《李 清照：
千秋才女的生活
與 詞 作 》，在今
年 7月出 版 新 作
《千古詞帝李後
主的生活詞作》
(https://www.

chunghwabook.com.hk/book/detail/
id/1378029545429738860)。這書深入分
析 李後主的跌宕生平，並精 選後主詞二十
首，詳細講解詞作之特點及其藝術價值。

恭 喜 本 校 前 教 師 孫 慧 玲  ( ' 6 8)  2 0 2 3 年 5月出 版
的《 帶 着 勇 氣 去 調 皮：孫 慧 玲 給 孩 子 的 故 事 》
(https://www.sunya.com.hk/tc/book_details.
php?refid=3017&category_id=1&page=1) 奪得今
年的香港文學雙年獎兒童少年文學組之出版獎！這是
本書繼去年在上海取得「好童書」獎後第二次獲獎。

恭喜李夏茵醫生 ('89) 獲政府委任為醫院管理局行
政 總裁，由今 年 8月1日起 生 效，任 期三年。她曾在
2022年7月被政府委任為醫務衛生局副局長，見本通
訊2022年10月號(https://www.ywgsaa.org.hk/
sites/default/files/newsletter/2210.pdf) 第3頁
的專訪稿。

▲ 關校長感謝為音樂劇付出的每一位，包括台前
的同學，幕後的編劇、排舞、演奏、唱歌、化妝、
舞台設計、道具等等的師生。

▲ 師生、校友及家長濟濟一堂，欣賞學校上下 
一心籌備的音樂劇。

▼
 

能
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位
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編按：歡迎大家在母校的YouTube頻道觀看上述校慶晚宴 (https://www.
youtube.com/watch?v=-jnSUoXuNWI)及音樂劇 (https://www.youtube.com/
watch?v=xlAhxMPxPLE) 的花絮

Congratulations

甄妙琴 ('90) 

◀ 能與眾
多 位 校 長
及 老 師 歡
聚 ， 最 令
校 友 感 到
興奮。

◀ 關校長在校
慶晚宴上獻唱

《 Enter In 》

◀ 關校長在校
慶晚宴上獻唱

《 Enter In 》

https://www.youtube.com/watch?v=-jnSUoXuNWI
https://www.youtube.com/watch?v=xlAhxMPxPLE
https://www.chunghwabook.com.hk/book/detail/id/1378029545429738860
https://www.sunya.com.hk/tc/book_details.php?refid=3017&category_id=1&page=1
https://www.ywgsaa.org.hk/sites/default/files/newsletter/2210.pdf


37年留在英華的印記 
――謝淑珍老師

徐慧珊 ('90)、胡熙瑜 (4E)

隨著學年完結，謝淑珍老師便 退休。
Miss Tse自1988年開始於英華任教。
除數學科外，她曾同時任教綜合科學
科、宗教科和電腦科等，近年她專注於
數學科。

Miss Tse曾帶領多個課外活動，服務最
長的是基督徒團契，而她亦負責扶輪少
年服務團和家長教師會。令她最難忘
的包括帶領學生到內地農村及烏干達
服務，看到同學的參與及反思，令她十
分欣慰。此外，在團契福音營中，透過
分享，幫助學生釋放憂愁，也令她非常 
感動。

退休後，Miss Tse計劃回歸家庭，以及
到醫院從事探訪事工，為病人完成他們
的心願和安撫他們的家屬。此外，亦想
發展新的愛好――玩匹克球，開啟人生
新的篇章。她勉勵同學要更投入校園
生活，珍惜每次的機會，讓每一刻都熠
熠生輝。

編按：因篇幅所限，此文為節錄本，歡
迎到 https://www.ywgsaa.org.hk/
OAN_2510 瀏覽原文。

Celebrating the Dedication of 
Two Retired English Teachers

Miss Cheung Ka Yee
Miss Cheung joined Ying Wa in 1992.  
She has built meaningful connections 
with her students that often last well 
beyond their school years.  Even though 
teaching can be monotonous at times, 
she finds joy in little moments, such as 
how they take the initiative to improve, 
practise and try their best — that 
determination is what makes teaching 
so rewarding.

Despite having a packed schedule, Miss 
Cheung loves incorporating drama in 
teaching as it challenges students in 
many ways beyond English fluency.  
It allows her students to shine with 
confidence and express themselves.  
She shares that her career has allowed 
her to encounter and learn from diverse 
groups, making each day rewarding 
despite its challenges.

To her students, Miss Cheung says:

"Cherish every opportunity and always 
learn from your mistakes.  I’m beyond 
grateful to have worked with you all 
towards a meaningful goal every day!"

Miss Chan Siu Man
Miss Chan started teaching in Ying Wa 
in 1995.  She treasures the lifelong 
bonds with our alumnae, and our 
school's 125th anniversary celebration 
was a precious opportunity for her to 
catch up with her former students. 
“Watching the girl who once listened 
attentively in class take her first steps 

into motherhood was touching,” she 
shared.

Her  le ssons wit h junior  s t udent s 
involved creative real-life scenarios, 
such as designing restaurant menus and 
role-playing activities, which she found 
practical and engaging.  She loved seeing 
students resonate with books through 
personal experiences, taking a break 
from repetitive grammar drills. Despite 
the diverse English proficiency in class, 
she encouraged everyone to speak up 
as she notices the potential in every 
student, including quieter achievers.

In recent years, she faced personal 
health challenges, but the care and 
support she received from students 
lifted her spirit during recovery.  

To her students, Miss Chan says:

"Thank you for allowing me to be part of 
your journey.  Passing down knowledge 
is only the surface of teaching.  I have 
also learnt from each of you.  Remember 
to stay curious!"

We extend our deepest gratitude to Miss 
Cheung and Miss Chan for being firm 
pillars of YWGS, nurturing generations 
of young, talented women to flourish in 
life beyond our classrooms.

Editor’s note:  
Due to space limitations, this article is 
an excerpt. Please visit https://www.
ywgsaa.org.hk/OAN_2510 to view the 
original text.

▲ Miss Cheung (left) and Miss Chan (right) in Ying Wa ▲ Two dedicated teachers!

As Ying Wa Girls’ School proudly celebrates its 125th anniversary, it is also time 
to bid farewell to two of our English teachers, Miss Cheung Ka Yee and Miss 
Chan Siu Man.

▲ 基督徒團契 (2024-2025)

▲ 左起：胡熙瑜 (4E)、Miss Tse、徐慧珊
('90) 攝於訪問當日

Ching Wing Yin ('24)

https://www.ywgsaa.org.hk/OAN_2510校友會通訊海外版
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用「心」與「靈」演繹的舞蹈
陳芷嫣 ('03)

在舞蹈的世界裡，有些表演就是能觸動人心。

心靈的交流
英華舞蹈隊今年2月在舞蹈世界盃香港區外圍賽中演出《秋
水謠》，榮獲金獎和首次奪得最佳團體獎。這支舞蹈講述一
群新婚妻子思念遠行經商的丈夫，望穿秋水到白頭的故事。
當她們走上舞台時，所有成員都流下了淚水，讓觀眾也不禁
感同身受。一位就讀中五的成員分享：「當時心想，這是最
後一年代表英華了。」她們的服裝簡單卻讓整個表演更顯純
粹，讓觀眾專注於她們的情感表達。在那一刻，舞蹈不僅是
動作，而是一場心靈的交流。

充滿歡笑的家庭
訪問過程中，小編請舞蹈隊成員從雜誌中剪下與團隊價值觀
相關的圖片，創造出一塊願景板。完成後，她們解釋，雖然練
習過程中會遇到挫折，但總能互相支持，並真誠地指出彼此
需要改進的地方。她們甚至一起對抗掉髮的挑戰―― 因為
頻繁紮髮和使用造型產品，掉髮成了共同的煩惱。練習後，
大家經常一起飲茶吃點心，每年隊長還會購買巧克力送給全
體成員，這些傳統增強了她們的聯繫。

舞蹈隊為了學校的125週年校慶音樂劇，甚至放棄了往西班
牙參加舞蹈世界盃決賽的機會，真是令人感動！

I n  O c t o b e r  2 0 2 4 ,  2 5 
Form 4 and 5 student 
entrepreneurs embarked 
on an inspiring journey 
through the HSBC x JA 
( Junior Achievement) 
Company Programme.  
By the end, they unveiled 
their brainchild: Eauracle 
-  a  n a m e  c o m b i n i n g 
the French word ‘Eau,’ meaning water, and the aspiration 
to turn water into a ‘miracle.’  Eauracle aims to raise public 
awareness of water resources through three innovative 
products: a board game titled Sponge City: Future Developer, 
a biodegradable waterproof bag and a keychain.

When asked about the origins of this venture, Hermoine 
Zhang (5D), the visionary CEO of Eauracle, shared that it 
began with a simple yet profound wish: to make memories 
in Ying Wa.  This desire propelled her and her teammates 
into the competitive realm of business, aiming to create a 
memory uniquely theirs.

While they were set for the journey, little did they know 
that they would be fortunate enough to receive invaluable 
guidance during the workshops from Ms Grace Sung, 
volunteer business advisor, who helped them adopt 
innovative ideas in their business plan writing.

The product design phase became a crucible of creativity and 
resilience, marked by endless trials and errors.  Athena Wong 
(5D), head of operations, reflected on how they learned to 
navigate the constraints of reality while clinging steadfastly 
to their vision and ideals, and to offer constructive criticism.  
Meanwhile, Amy Chu (5D), head of marketing, found unique 
insights into user habits and needs through managing the 
company’s social media presence.

As their journey cul-
minated in a trium-
phant victory, winning 
both the Most Popu-
lar Offering Award 
and the Sustainable 
Development Award, 
the experience etched 
a lasting imprint on 
their lives.  Each time 
they glimpse the key-
chain adorning their 
bags or pencil cases, 
it serves as a poignant 
reminder of the inval-
uable nature of water 
resources—a miracle 
worth preserving.

《秋水謠》―― 每一次回眸，都是寄往遠方的一封信。

▶ 淚 水 化 作
金獎

◀ 美食與小憩，是眾成員
充電的魔法。

▲ Pop-up booth at the Kai Tak Retail 
Mall on 9 March 2025

A Journey of Innovation:  
The Birth of Eauracle
Wong Cheuk Lam, Charmaine ('17)

◀ Award ceremony 
on 9 March 2025

The three products of Eauracle

◀  小 編 請 各 成 員 各
自 擺 出 一 個 最 能 表
達 自 己 的 舞 姿 ， 她
們 無 需 排 練 ， 已 達
至完美和諧。


